
12001  214th Street | Hawaiian Gardens CA, 90716 
Parish Office: (562) 924-7591                     Catecismo en Español: (562) 860-3637

English CCD & Confirmation: (562) 865-6498              website: http://www.spcomv.com

Staffed by the Oblates of the Virgin Mary

     Fr. Larry Darnell, OMV, Pastor
     Fr. Ed Broom, OMV,  Associate Pastor
     Fr. Craig MacMahon, OMV, Associate Pastor
     Fr. David Yankauskas, OMV, Associate Pastor

Fr. Gerald Wright, OMV,  Associate Pastor
Fr. Vincenzo Antolini, OMV, 

         Priest in Residence Only
     Br. Jay-Ar San Juan, OMV

Vocations for Oblates of the Virgin Mary
Contact Fr. John Luong, OMV (617) 869-2429

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

SATURDAY | SÁBADO 
8:00 am  (Bilingual)          6:00 pm  (Bilingual) Vigil Mass
                      SUNDAY | DOMINGO  
8:00 am (English)  10:00 am (Español)
12:00 noon (English) 2:00 pm (Español)
WEEKDAYS  | DIAS ENTRE SEMANA
6:00 am (English)  12:00 noon (English)
8:00 am (Bilingual)  6:00 pm (Bilingue)   

LIVESTREAM MASSES AND OBLATE HOLY HOUR  
Transmisión en Vivo | Misas y Hora Santa 

                 Monday- Saturday 8:00 am (Bilingual)  
                 St. Peter Chanel Facebook: 
                 www.facebook.com/spcomv/

FR. ED’S FACEBOOK | Facebook del P. Escobita
Perseverance Talk | Clase de Perseverancia
                           www.facebook.com/frbroom

CONFESSIONS | CONFESIONES
MON - FRI | Lu -Vi             10:15 am – 1:00 pm                                                     
                4:30 pm - 6:00 pm
Wednesdays: No afternoon Confessions on Wednesday
Miércoles: No habrá confesiones el miércoles en la tarde

SATURDAY | SÁBADO    10:00 am -12 noon
                           4:00 pm - 6:00 pm 

Morning confessions: St. Joseph Building, Rm 101.
Afternoon confessions: Main Church, Fr. Ed’s Confessional
Confesiones matutinas: Edificio San José, sala 101.
Confesiones de la tarde: Iglesia principal, confesionario del Padre Ed.

COMMUNION TO THE SICK | A LOS ENFERMOS
English/Español:  A priest/Un sacerdote
Call the Parish Office/Llame a la Oficina Parroquial

OFFICE HOURS | HORARIOS Y OFICINAS
Parish Office | Oficina Parroquial: 

10:00 am – 12:00 noon
1:30 pm - 5:30 pm

Catecismo en Español
  10:00 am - 4:00 pm

English CCD 
  1:30 pm – 5:00 pm

Main Office/Oficina Parroquial                     CCD English
    spcparish@yahoo.com                      ccdspc@gmail.com

BAPTISMS | BAUTIZOS
Please contact | Por favor comuníquese con
Teresa Hermelin at (562) 860-3637 | M-F 1:00 pm-4:00npm

MARRIAGES | MATRIMONIOS
Please contact/Por favor comuníquese con
Teresa Hermelin at (562) 860-3637 | M-F 1:00 pm - 4:00 pm

FUNERALS | FUNERALES
Please contact parish office/Comuníquese con la oficina parroquial 
- (562)924-7591 | M-F 10:00 am-5:00 pm

FIRST COMMUNION | PRIMERA COMUNION
English: Contact CCD Office at (562) 865-6498 
                                          M-F 1:30 pm - 5:00 pm
Español:  Llame a Teresa Hermelin al (562) 860-3637 
                                          Lu-Vi 1:00 pm - 4:00 pm

CONFIRMATION  |  CONFIRMACION
Please contact English CCD at (562) 865-6498
Llame al (562) 865-6498  | M-F 1:30 pm -  5:00 pm
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Did you know?      

Tips to keep our school communities 
safe

As children settle back into regular (for 
the most part) school routines, parents 
can help keep their school communities 
safe by following a few simple guide-
lines. 1: Be aware. Read up on the school’s 
COVID-19 safety plans, and prep your 
children for what to expect. 2: Be charita-
ble. Understand that everyone in school 
may not share the same views, and 
remind yourself and your children to be 
kind. 3: Be consistent. Help your children 
build healthy habits at school and at 
home. For more information, request a 
copy of the VIRTUS® article 
“Back-to-school during the pandemic,” 
at lacatholics.org/did-you-know.

Read the VIRTUS article 
“Back-to-school during the pandemic” 
here.

Consejos para mantener seguras 
nuestras comunidades escolares

A medida que los niños regresan a las rutinas 
escolares regulares (en su mayor parte), los 
padres de familia pueden ayudar a mantener 
seguras sus comunidades escolares siguiendo 
algunas simples recomendaciones. 1: Sea 
consciente. Lea sobre los planes de seguridad 
COVID-19 de la escuela y prepare a sus hijos 
para lo que pueden esperar. 2: Sea caritativo. 
Comprenda que es posible que todos en la 
escuela no compartan los mismos puntos de 
vista y recuérdese a usted misma/o y a sus 
hijos que deben ser amables. 3: Sea consis-
tente. Ayude a sus hijos a desarrollar hábitos 
saludables en la escuela y en el hogar. Para 
obtener más información, solicite una copia 
del artículo de VIRTUS® en inglés, 
“Back-to-school during the pandemic” 
(Regreso a clases durante la pandemia) en 
lacatholics.org/did-you-know.

Lee el artículo de VIRTUS en inglés, 
“Back-to-school during the pandemic” 

14 de Noviembre de 2021 | XXXIII Domingo ordinario
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Every time we look at the 
Blessed Sacrament our place 

in heaven is raised forever.
-Saint Gertrude the Great

Cada vez que contemplamos el 
Santísimo Sacramento nuestro lugar 

en el cielo se eleva para siempre
-Santa Gertrudis



Saturday, November 13th   
6:00 a.m. – Alexis Teodosio (RIP)
8:00 a.m. – Arthur & Christine Velante (Thanksgiving)
6:00 p.m. – Angelito Ganon (RIP)

Sunday, November 14th     
8:00 a.m. – Teresa Sanchez (RIP)
10:00 a.m. – Parishioners 
12:00 p.m. – Alan George (RIP)  
2:00 p.m.  – Juan A, Edwin J, Brian A. Martinez-Hernandez (Special 
Intention)
 
Monday, November 15th       
6:00 a.m. – Alexis Teodosio (RIP)
8:00 a.m. – Apolonia & Raymundo Pangilinan (RIP)
12:00 p.m. – Julio Martinez (RIP)
6:00 p.m.  – Magdaleno Gallardo (RIP)

Tuesday, November 16th            
6:00 a.m. – Hermingildo y Necitas Ramos (RIP) 
8:00 a.m. – Hector & Cecilia DelaRama (RIP)
12:00 p.m. – Bill Palm (RIP)
6:00 p.m.  – Esthela Loza (Birthday-Thanksgiving)

Wednesday, November 17th            
6:00 a.m. – Natasha Corre (Special Intention)
8:00 a.m. – SPC Priests (Special Intention)
12:00 p.m. – Jiryah Godfrey (Thanksgiving)  
6:00 p.m.  – Salvador Quezada (RIP)

Thursday, November 18th    
6:00 a.m. – Juan A, Edwin J, Brian A, Martinez-Hernandez (Special 
Intention) 
8:00 a.m. – Chuck Edwards, Avelina Diaz & Florencia Ramos (RIP)
12:00 p.m. – Marcos & Hortencia Morales (RIP)  
6:00 p.m. – Elpidio Gutierrez (RIP)

Friday, November 19th    
6:00 a.m. – Ernesto & Reynaldo Ramos (RIP)
8:00 a.m. – Betty Franco (Thanksgiving) 
12:00 p.m. – Roxanne, Melanie & Lauren (Thanksgiving)
6:00 p.m. – David Lopez & Sandra Aguirre (Thanksgiving)

Saturday, November 20th   
6:00 a.m. – Paulina Gonzalez (Thanksgiving)
8:00 a.m. – Nicolas Lachica (Thanksgiving)
6:00 p.m. – Louis Pineda (Thanksgiving)

Mass Intentions | Intenciones para la Misa
November 13, 2021 – November 20, 2021

November 14, 2021 | Thirty-third Sunday in Ordinary Time
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Consecration to St. Joseph
Consagración a San José

Nov 20, 27, Dec 4, 11, 18
Saturdays | Sabados

4:00 pm English Class
4:30 Clase en Español

In-person Class  | Clase en persona
Consecration Mass | Misa de Consagración

Sunday, Dec 26, 2021

**Daily Meditations using Fr. Calloways Book
**Meditaciones diarias con el libro del P. Calloway

Purgatory Society
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Every time we look at the Blessed Sacrament 
our place in heaven is raised forever.

-Saint Gertrude the Great
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